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Introduction
Elena Vladimirska, Monica Paniz Dubravka Saulan

Le numéro thématique Pour une gram maire du geste :
explo ra tions croisées naît d’une étude inter dis ci pli naire et
trans ver sale effec tuée par une équipe de cher cheurs ayant colla boré
au projet international Geste mental/Geste verbal 1.

1

La place de l’étude des gestes dans la pratique langa gière se
main tient encore aujourd’hui aux marges des approches linguis tiques,
malgré leur rôle mani feste dans la construc tion du sens. Souvent
regroupés sous l’étiquette de commu ni ca tion non verbale ou
paraverbale, les indices gestuels sont consi dérés comme des
complé ments à l’expres sion linguis tique propre ment dite, et relèvent,
de ce fait, des domaines de la psycho logie ou de l’étho logie (Calbris,
2001 ; Messinger, 2006 ; Truong, 2016 ; Badihi et al., 2024).

2

Cepen dant, un intérêt crois sant pour les para mètres kiné siques de
l’acti vité du locu teur émerge à la fin du XX  siècle, notam ment dans
les travaux de McNeill (1992, 2000, 2005), Kendon (2004), Bouvet
(1997), Morel (2010), voire plus récem ment Tellier et al. (2012, 2018) et
De Stefani & Mondada (2024). Notons que la prosodie, quant à elle, a
depuis long temps intégré le champ des phéno mènes reconnus
comme plei ne ment linguis tiques, notam ment à partir des travaux de
Delattre (1966), Léon (1970), Morel & Danon- Boileau (1998) ou
Martin (2009).

3

e

C’est dans cette pers pec tive que nous propo sons d’envi sager les
indices mimico‐gestuels non pas comme étant complé men taires à
une expres sion verbale, mais comme faisant partie inté grante de
l’acti vité langa gière du locu teur. Pour nous, ces indices contri buent
— au même titre que l’expres sion verbale — à la construc tion du sens
de l’énoncé.

4

Notre apport se fait une place parmi les études de plus en plus
nombreuses rele vant aussi bien des para digmes cogni tifs que des
approches prag ma tiques et inter ac tion nelles. Il se veut un point de
rencontre entre les diffé rentes visions et appré hen sions des gestes
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en linguis tique, parmi lesquelles la linguis tique énon cia tive,
l’approche inter ac tion nelle, l’analyse du discours, ou encore la
psycho mé ca nique. Nous tenons à connecter les concepts géné raux
tels que geste mental, geste verbal, expres sion, expressivité, etc., à une
étude de faits de langue à partir de corpus audio vi suels authen tiques,
de gestes en images et de données textuelles rele vant de diffé rents
genres de discours, y compris dans une pers pec tive interlangue.

Le numéro théma tique a pour ambi tion de présenter les indices
mimico‐gestuels dans leur dimen sion morpho syn taxique et
séman tique, en inté grant les enjeux énon cia tifs dont ils sont les
marqueurs. Les contri bu tions révèlent, chacune à leur manière, une
approche métho dique perti nente, une démarche rigou reuse et une
analyse struc turée des faits de langue. C’est ce chemi ne ment
intel lec tuel systé ma tique qui a suggéré le titre sélec tionné, à savoir
Pour une gram maire du geste : explo ra tions croisées.

6

Le numéro est constitué de huit contri bu tions, regrou pées en
fonc tion du type de corpus exploité et de la pers pec tive privi lé giée
(concep tuelle et/ou descriptive).

7

Le point commun des trois articles qui ouvrent le numéro (Elena
Vladi mirska, Isabelle Monin et Monica Paniz) réside dans le choix d’un
corpus audio vi suel authen tique comme base de l’analyse.

8

Dans son article, Elena Vladi mirska propose d’aborder les gestes
comme des traces visibles de processus cogni tifs engagés dans la
construc tion des repré sen ta tions. S’inscri vant dans la théorie des
opéra tions prédi ca tives et énon cia tives d’Antoine Culioli, elle envi sage
l’acti vité langa gière comme un agen ce ment dyna mique de formes
linguis tiques, proso diques et gestuelles. Ces indices parti cipent à la
construc tion des valeurs réfé ren tielles et énon cia tives des unités
linguis tiques. L’étude porte plus parti cu liè re ment sur le mot esprit,
choisi pour son carac tère abstrait et diffi ci le ment repré sen table. À
partir de 400 occur rences issues de la base Youglish, l’autrice analyse
les conjonc tions récur rentes entre gestes, prosodie et emploi du mot.
Elle inter roge comment les gestes contri buent à rendre esprit
repré sen table, à travers des formats d’ancrage définis par un
para mètre sujet (S). L’analyse met en évidence des régu la rités
gestuelles : gestes déic tiques foca li sant la stabi lité de l’ancrage
d’esprit dans le site sujet S, mouve ments hori zon taux marquant
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l’orien ta tion des actions de S, et des mouve ments verti caux
souli gnant le lien spéci fique entre S et esprit, entendu comme force
orien tante mais non maîtrisée par le sujet.

De son côté, Isabelle Monin propose un article visant à démon trer
l’impor tance de la mise en scène de l’ensei gnant au travers de son
corps, tout entier nécessairement locutif et au service de la réus site
des inter ac tions scolaires. Véri table para taxe ou subor di na tion
impli cite, la posture gestuée de l’ensei gnant est analysée comme
partie inté grante de sa syntaxe verbale, qu’il s’agit de contrôler et
corriger pour atteindre de manière opti male le sujet compétent qu’il
doit incarner devant ses élèves.

10

Monica Paniz propose une étude explo ra toire consa crée à la
construc tion d’une grille inter pré ta tive des indices mimico‐gestuels
présents dans les récits trau ma tiques. Sa démarche s’appuie sur un
cadre théo rique inté grant les acquis termi no lo giques de la néoténie
linguis tique (Bajrić, 2013), les apports de la psycho trau ma to logie
(Auxé méry & Gayraud, 2021 ; Foa et al., 1995 ; Michopoulos et al.,
2015 ; Offor et al., 2024), ainsi que des modèles issus de la
psycho lin guis tique du geste et des métho do lo gies de segmen ta tion
multi mo dale (McNeill, 1992, 2000, 2005 ; Tellier et al., 2012). Sa
contri bu tion présente les fonde ments de la grille NV‐SPLIT‐10,
conçue pour analyser les mani fes ta tions expres sives non verbales
dans des récits produits par des locu teurs bilingues fran çais‐anglais.
Appuyée sur un corpus audio vi suel d’entre tiens semi- directifs, cette
grille, struc turée en dix caté go ries fonc tion nelles, vise à orga niser de
manière systé ma tique les indices non verbaux — notam ment gestuels
et mimiques suscep tibles d’être inter prétés comme marqueurs du
trouble de stress post trau ma tique. Cette étude propose ainsi une
démarche de forma li sa tion des indices mimico‐gestuels dans une
pers pec tive inter langue, en vue de consti tuer un outil d’analyse à
visée diag nos tique pour l’étude des récits trau ma tiques bilingues.

11

Les articles de Romane Peignier et de Dubravka Saulan se situent au
carre four de l’analyse séman tique et sémio tique des gestes.

12

Romane Peignier propose une analyse des gestes dans les jeux vidéo à
partir du cas d’Animal Cros sing: New Horizons, jeu emblé ma tique
pour la richesse de ses atti tudes gestuelles acti vables par le joueur.
Inscrite dans une réflexion plus large sur la créa tion langa gière en
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contexte vidéo lu dique, sa contri bu tion inter roge la manière dont les
déve lop peurs intègrent la gestuelle pour renforcer l’immer sion. À
partir d’un corpus de 77 atti tudes, elle élabore une clas si fi ca tion
séman tique (émotions, gestes expres sifs, gestes physiques) et
applique la typo logie de segmen ta tion gestuelle de Kendon (2004),
enri chie d’un chro no mé trage précis. L’étude révèle une gram maire
gestuelle propre au jeu vidéo, où tempo ra lité modu lable, effets visuels
et actions codi fiées dessinent un espace hybride entre réalisme et
fiction. Le geste vidéo lu dique y est analysé comme une unité
sémio tique struc turée, dont les propriétés formelles (phases, durée,
effets visuels) traduisent l’arti cu la tion entre contraintes tech niques,
repré sen ta tions expres sives et logiques d’interactivité.

La contri bu tion de Dubravka Saulan envi sage le geste à partir des
acquis de l’analyse du discours. Son article porte sur le semi- figement
faites un geste, omni pré sent dans le discours publi ci taire (social). Son
utili sa tion va à l’encontre de l’évolu tion de la repré sen ta tion du
rapport sujet- personne gram ma ti cale dans cette caté gorie de
discours. L’autrice analyse les éléments permet tant au geste de
rega gner la moda lité injonc tive et de résider dans la sphère intime du
coénon cia teur. Il s’agit notam ment de la séman tique des éléments du
semi- figement en ques tion. En d’autres termes, la déséman ti sa tion
du verbe faire, accom pa gnée du substantif à conno ta tion
« posi tive » (geste) influe sur la mani fes ta tion formelle de la
valo ri sa tion (multi)pers pec tive du discours (Semprini, 2000). La place
et le rôle du sujet parlant (Charau deau, 2009, 2023) sont ainsi abordés
non seule ment sous l’angle syntaxique du slogan semi- figé, mais
égale ment en s’appuyant sur une analyse sémio tique des éléments
publi ci taires visuels ; éléments qui véhi culent le sens du geste et se
présentent sous forme d’indices.

14

Jelena Gridina et Lina Nemkova se concentrent sur l’étude de
trans mis sion de l’aspect non verbal à travers les textes litté raires avec
une ouver ture interlangue.

15

De son côté, Jelena Gridina étudie les groupes nomi naux des gestes
audibles et visibles (ex. bruit de marteau, grimace) en rapport avec
l’opéra tion d’approxi ma tion et ses marqueurs. Cette étude ancrée
dans le lexique porte sur les contraintes liées à l’asso cia tion de ces
groupes nomi naux avec les marqueurs d’approxi ma tion, tels que une
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sorte de, un genre de, etc., tout en étudiant leur combi na toire dans un
corpus issu du French Web 2023 (Sketch Engine). Elle distingue les
gestes visibles, perçus par la vue, des gestes audibles, perçus par
l’ouïe, et montre que chacun mobi lise des méca nismes linguis tiques
spéci fiques : les gestes visibles s’actua lisent préfé ren tiel le ment par
des formu la tions inter pré ta tives (ex. comme pour dire), tandis que les
gestes audibles font appel à des compa rai sons sonores ou à des
struc tures hybrides (entre un hoquet et un grognement). L’étude met
ainsi en lumière la manière dont ces gestes appellent une mise en
mots approxi ma tive, révé lant ainsi la complé men ta rité entre
percep tion senso rielle, lexique et struc tu ra tion discur sive. En
mobi li sant la distinc tion entre forme percep tible (p) et repré sen ta tion
inter prétée (P), l’autrice éclaire les tensions entre le visible, l’audible
et le dicible dans la construc tion linguis tique du geste.

L’article de Jelena Gridina et Lina Ņemkova, inter roge la traduc tion
des marqueurs non verbaux dans les textes litté raires, en portant une
atten tion parti cu lière aux gestes comme éléments clés de la
commu ni ca tion narra tive. S’appuyant sur les typo lo gies de Poyatos
(2002), Diadori (2018) et Traverso (1999), les autrices classent les
gestes en cinq caté go ries : commu ni ca tifs, extra- communicatifs,
quasi- linguistiques, auto cen trés et cover baux. Elles montrent que le
geste corporel, dans sa diver sité, joue un rôle expressif essen tiel dans
la fiction et que sa traduc tion néces site des choix subtils : fidé lité au
sens, adap ta tion cultu relle, ou trans for ma tion formelle. L’étude révèle
que les gestes ne sont pas de simples orne ments, mais des vecteurs
de sens et de subjec ti vité, souvent porteurs de tension, d’inten tion ou
de conni vence. Leur trai te ment dans la traduc tion du roman d’Elena
Ferrante (italien- français) est analysé à travers plusieurs procédés
(traduc tion litté rale, modu la tion, ampli fi ca tion), révé lant à quel point
le geste est une énigme traduc tive autant qu’un noyau expressif du
texte littéraire.

17

L’article de Samir Bajrić qui clôture le numéro se situe dans la
psycho mé ca nique guillau mienne et se propose de créer un poste
d’obser va tion qui puisse réper to rier et étudier l’ensemble des gestes,
fussent- ils mentaux, verbaux ou corpo rels, dans le cadre de
l’équa tion guillaumienne expres sion + expres si vité = 1 (style). Elle
constitue l’un des para mètres, sinon les plus origi naux, du moins les
plus repré sen ta tifs de la psycho mé ca nique du langage de Gustave
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